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BIBLIOGRAPHIE

Seules les œuvres analysées dans le présent ouvrage sont citées. Une 
bibliographie détaillée des œuvres et de la critique est disponible à  l’adresse 
suivante : http://elodie.gaden.fr/bibliographie-Égypte.

BIBLIOGRAPHIE DES ŒUVRES

Nous indiquons  d’abord les monographies (éditions originales et rééditions) 
et les traductions, puis les parutions dans des périodiques.

ŒUVRES DE JEHAN  D’IVRAY

Monographies

Le Prince Mourad, roman de mœurs égyptiennes, Paris, Lemerre, 1898, 402 p.
Janua Coeli, roman de  l’Égypte néo-chrétienne, Paris, Dujarric, 1906, 267 p.
Les Porteuses de torches, Paris, Albert Méricant, 1909, 283 p. [date incertaine]
Au cœur du harem, Paris, Juvens, 1911, 291 p.
Le Moulin des djinns, Paris, Fontemoing, 1911, 290 p.
Souvenirs  d’une odalisque, roman de mœurs orientales, Paris,  L’Édition, 1913, 343 p. 

Cet ouvrage  comprend deux nouvelles, publiées à la suite du roman Souvenirs 
 d’une odalisque : Sanïa (mœurs fellahas) (p. 271-292) et Leïla (p. 293-342).

Bonaparte et  l’Égypte, Paris, Lemerre, 1914, 332 p.
La Lombardie au temps de Bonaparte, Paris, Crès, 1919, 367 p.
La Rose du Fayoum, Paris, J. Ferenczi et Fils, 1921, 239 p.
 L’Égypte Éternelle, Paris, La Renaissance du Livre, 1921, 186 p.
 L’Étranger, Paris, Ferenczi et Fils, 1921, 16 p.
Mémoires de  l’Eunuque Béchir Agha, Paris, Albin Michel, 1921, 317 p.
Le Cardinal Mercier, Paris, Peyronnet & Cie, 1926, 61 p., (« Les Clochers de 

France », 15). Préfacé par Alfred Baudrillart.
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 L’Heure du bonheur. Roman sentimental inédit, Paris, J. Ferenczi et Fils, 1927, 
(« Le Petit Livre »).

Le Retour de  l’aimé, Paris, J. Ferenczi et Fils, 1927, 64 p., (« Mon livre favori », 
306).

Promenades à travers le Caire, Paris, Peyronnet & Cie, 1928, 168 p.
 L’Aventure saint-simonienne et les femmes, Paris, Alcan, 1929, 235 p.
 L’Appel de  l’ombre, Paris, Nouvelle Société  d’Édition, 1930, 251 p.
Le Moulin hanté. Roman  d’amour inédit, Paris, J. Ferenczi et Fils, 1933, 64 p., 

(« Mon Livre favori »).
 L’Étrange Destin de Mademoiselle Aïssé, Paris, Éditions de la Nouvelle Revue 

Critique, 1935, 223 p.
Une aventurière sous  l’Empire : variété inédite, Paris, Fayard, 1936, 31 p., (« Les 

Œuvres libres », 184).
Saint-Jérôme et les dames de  l’Aventin, Paris, Malfère, 1937, 300 p.
La Vie aventureuse du général Menou, variété historique inédite, Paris, Fayard, 1938, 

39 p., (« Les Œuvres libres », 201).
Un chef français au service de  l’Égypte : variété historique inédite, vol. 225, Les 

Œuvres libres, Paris, Fayard, 1940, 54 p.
Au cœur du harem, éd. Élodie Gaden, Saint-Étienne, Publications de  l’Université, 

2011, 282 p., (collection « Long-courriers »).

Parutions en périodique 

 – Fictions 

« Pour une femme (mœurs égyptiennes) », La Nouvelle Revue, tome 69, 1891, 
p. 85-100.

« La fin  d’un rêve » (1), (2), (3), Journal des débats politiques et littéraires, no 273-
275-277, 2-4-6 octobre 1901, p. 2-3.

« Filles  d’Égypte. Doria », La chronique politique, littéraire, artistique. Revue 
mensuelle illustrée, tome XI, no 3, octobre 1905, p. 328-332.

« Aslan (mœurs égyptiennes). Nouvelle », Journal des débats politiques et littéraires, 
no 284, 13 octobre 1906, p. 3.

« Glaÿs. Époque de  l’Égypte gréco-romaine. Conte de Noël », La Revue illustrée, 
année 22, no 1, 20 décembre 1906, p. 33 et suivantes.

« Marionnet, nouvelle. Conte pour la Toussaint », La Revue illustrée, année 21, 
no 24, 5 décembre 1906, p. 24-26.

« La Princesse au grand cœur ( conte symbolique) », La Revue illustrée, année 
22, no 1, 20 décembre 1906, p. 97-100.

« Tadoura, nouvelle », La Revue illustrée, no 15, 20 juillet 1907.
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« Au harem, souvenirs de ma jeunesse (ch. 1 à 5) », La Revue des revues, volumes 85 
et 86, mars 1910 (vol. 85 : p. 178-194 ; 318-334 ; 476-492. Vol. 86 : 
p. 60-79 ; 223-242 ; 345-365 ; 502-524).

« Leïla. Nouvelle », Journal des débats politiques et littéraires, no 16, 16 janvier 
1915, p. 3.

« Autour des Pyramides », Les Dimanches de la femme, no 224, 20 juin 1926, p. 6.
« La lutte  d’amour. Roman  d’amour,  complet et inédit », Mode et roman, no 318, 

juin 1937, p. 1-14.

 – Textes non fictionnels (études historiques ou sociologiques)

En 1896 et 1897, Jehan  d’Ivray collabore au Journal Égyptien et publie une 
série de « Portraits  d’Égypte ».

« Les Lettres égyptiennes », La Revue blanche, tome 14, oct.-nov.-déc. 1897, 
p. 397-399.

Entre 1929 et 1932, Jehan  d’Ivray collabore régulièrement à la revue Les 
Dimanches de la femme : supplément de la « Mode du jour ». 

ŒUVRES DE VALENTINE DE SAINT-POINT

Nous indiquons les œuvres parues à partir de  l’installation de  l’auteure 
en Égypte en 1925.

Monographies 

« Préface » à Foulad Yeghen. Saad Zaghloul. Le père du peuple égyptien, Paris, 
Les Cahiers de France, 1927.

La Caravane des  chimères, Le Caire – Alexandrie, La Semaine Égyptienne, 
1934, 47 p.

La Vérité sur la Syrie, par un témoin, Paris, Les Cahiers de France, 1929, 242 p.
 L’Égypte florissante, recueil, Le Caire, s.n., 1940, 133 p.

AUTRES OUVRAGES CITÉS

Poèmes  d’orgueil, Paris, Éditions de  l’Abbaye, 1908, 165 p.
La Soif et les mirages, Paris, Figuière, 1912, 134 p.
La Guerre, poème héroïque, Paris, Figuière, 1912, 45 p.
Manifeste de la femme futuriste ; suivi de Manifeste futuriste de la luxure ; Amour et 

luxure, éd. Jean-Paul Morel, Paris, Mille et une nuits, 2005   [ 1912 ] , 77 p.
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Parutions en périodique

Le Phœnix, revue de la Renaissance Orientale, Le Caire, nov. 1925-juin 1927 (18 
numéros). 

« [Sur  l’Égypte] », Le Caire, La Liberté, décembre 1924. Article réédité : 
« Préface »,  L’Égypte florissante, Le Caire, s.n., 1940, p. 6-7.

Avec Canudo, Jeanne et Postel Du Mas, Vivian, « Appel de la ligue orientale 
pour secourir les victimes de Syrie et les blessés druzes », Le Caire,  L’Égypte 
nouvelle, année 4, no 176, novembre 1925, p. 469-472.

«  D’une Occidentale renégate à un Oriental renégat », Le Caire,  L’Égypte 
nouvelle, année 4, no 178, 21 novembre 1925, p. 517-518.

«  L’Art hispano-arabe » (1) (2) (3), Le Caire,  L’Égypte nouvelle, année 4, no 184-
185-186, 2-9-16 janvier 1926, p. 13-14, p. 36-37, p. 60-62 (réédition de 
 l’article déjà paru : «  L’Art hispano-arabe », La Nouvelle Revue, volume 6, 
1908, p. 39-50 et 202-212).

« Lamartine intime [Centenaire du voyage en Orient. 25 juin 1932] », Le 
Caire, Images, no 171, p. 8-10.

« Chatte échaudée », Le Caire,  L’Égypte nouvelle, no 300, février 1950.
« Il danse. Nijinsky 1910 », Le Caire,  L’Égypte nouvelle, no 308, 1950.
« Une délivrance », Le Caire,  L’Égypte nouvelle, no 309, 1950.
« Piste dans la mer de sable », Le Caire,  L’Égypte nouvelle, no 328, 1950, p. 192-193.
« René Guénon est mort », Le Caire,  L’Égypte nouvelle, no 343, 19 janvier 1951, 

p. 49.
« La dernière heure de René Guénon Cheikh Abdel Wahed Yehla », Le Caire, 

 L’Égypte nouvelle, no 345, 2 février 1951.
« Hommage à René Guénon », Le Caire,  L’Égypte nouvelle, no 346, 9 février 1951.

ŒUVRES  D’OUT-EL-KOULOUB

Monographies

Au hasard de la pensée, Le Caire, Al-Maaref, 1934, 88 p. (préfacé par Mansour 
Fahmy et Henri Peyre).

Harem, Paris, Gallimard, 1937, 239 p., (« La Renaissance de la nouvelle »).
Trois  contes de  l’amour et de la mort, Paris, Corrêa, 1940, 313 p. (préfacé par 

André Maurois, p. 7-14).
Harem [Seconde édition], Paris, Gallimard, 1954, 219 p. (préfacé par Paul 

Morand).
Zanouba, Paris, Gallimard, 1947, 223 p. (préfacé par Jérôme et Jean Tharaud, 

p. 7-9).
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Le Coffret hindou, Paris, Gallimard, 1951, 227 p. (préfacé par Jean Cocteau, 
p. ix-xi).

La Nuit de la destinée, Paris, Gallimard, 1954, 215 p. (préfacé par Émile 
Dermenghem, p. 7-11).

Ramza, Paris, Gallimard, 1958, 255 p. (préfacé par Henri Guillemin, p. 7-11).
Hefnaoui le magnifique, Paris, Gallimard, 1961, 218 p. (préfacé par Henri 

Peyre, p. 7-12).

Traductions 

Entre crochets, nous indiquons le titre de  l’ouvrage  d’Out-el-Kouloub qui 
a été traduit lorsque le titre traduit  n’est pas transparent.
Ramza, traduit en anglais par Nayra Atiya, Syracuse-New York, Syracuse 

University Press, 1994, 201 p.
Ramsa, Tochter des Harems, traduit en allemand par Anne Büchel, Bern-

München-Wien, Scherz, 1995.
Zanouba, traduit en anglais par Nayra Atiya, Syracuse, New York-Syracuse 

University Press, 1996, 204 p.
Saidas Klage   [ Zanouba ] , traduit en allemand par Anne Büchel, Bern-München-

Wien, Scherz, 1996.
Ramsa, Tochter des Harems, traduit en allemand par Anne Büchel, München, 

München Zürich Piper, 1997, (« Piper », 2511).
Harem. Een liefde in Alexandrie   [ Ramza ] , traduit en néerlandais par Éveline 

Van Hemert, Amsterdam, Vassallucci, 1997, 194 p.
-Ramzah, ibnat al-harim : asrar ma jará lil) رمزة، ابنة الحريم : أسرار ما جرى للجواري في مصر

jawari fi Misr), traduit en arabe par Saïd Dessouki, Le Caire, Dar-al-Hilal, 
1999, 116 p., (« Riwāyāt al-Hilāl », 607).

Three Tales of Love and Death, traduit en anglais par Nayra Atiya, Syracuse-
New York, Syracuse University Press, 2000, 137 p.

 ,traduit en arabe par Saïd Dessouki, Le Caire, Dar-al-Hilal ,(Zannūbah) زنوبة
2000, 199 p., (« Riwāyāt al-Hilāl », 623).

Harem : een Liefde in Egypte   [ Ramza ] , traduit en néerlandais par Éveline Van 
Hemert, Breda, Uitgeverij De Geus, 2002, 220 p., (« Geuzenpocket », 132).

Harem   [ Ramza ] , traduit en indonésien, Yogyakarta, Navila, 2009, 252 p.
 traduit en arabe par Mīrfat ,[La Nuit de la destinée] (Laylat al-qadr) / ليلة القدر

Shaykhūn, Le Caire, Dar-al-Hilal, 2009, 148 p., (« Riwāyāt al-Hilāl »).
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ŒUVRES DE DORIA SHAFIK

Monographies

 L’Art pour  l’art dans  l’Égypte antique (thèse principale présentée à la Faculté 
des lettres de Paris), Paris, Geuthner, 1940, 195 p.

La Femme et le droit religieux de  l’Égypte  contemporaine (thèse  complémentaire 
présentée à la Faculté des lettres de Paris pour  l’obtention du grade de 
docteur ès lettres), Paris, Geuthner, 1940, 170 p.

La Femme nouvelle en Égypte, Le Caire, Schindler, 1944, 92 p.
avec ABdu, Ibrahim, Tatawwur al-Nahda al- Nisa’iyah fi Misr [Le Développement 

de la Renaissance des femmes en Égypte], Le Caire, Maktabat al-Tawakul, 1945.
La Bonne Aventure, Paris, Pierre Seghers, 1949, 34 p.
 L’Esclave sultane, Paris, Nouvelles éditions latines, 1952, 187 p., (« Maîtres 

étrangers »).
Al Kitab al-abiyad li huquq al- mar’ah al-siyasiyah [Le Livre blanc sur les droits 

politiques des femmes], Le Caire, Maktabat a-Sharqiyya, 1953.
 L’Amour perdu, Paris, Pierre Seghers, 1954, 48 p., (« Cahiers P. S. », 417).
Rihlati Hawla al-’Alam [Mon voyage autour du monde], Le Caire, Maktabat 

a-Sharqiyya, 1955.
avec ABdu, Ibrahim, Al- Mar’ah al-Misriyah min al- Fara’niah ila al-Yawm 

[La femme égyptienne depuis les Pharaons à nos jours], Le Caire, Maktabat 
al-Misr, 1955.

Œuvres posthumes 

Avec Dante aux Enfers. I-II, Évocation. Mendiante  d’absolu, Périgueux, Pierre 
Fanlac, 1979, 46 p.

Avec Dante aux Enfers. III, La Tourmente, Périgueux, Pierre Fanlac, 1979, 163 p.
Avec Dante aux Enfers. IV, Renaître, Périgueux, Pierre Fanlac, 1979, 163 p.
Larmes  d’Isis, Périgueux, Pierre Fanlac, 1979, 106 p.

Parutions en périodique

« Mot prononcé par Mlle Dorria Ahmed Chafik », Le Caire,  L’Égyptienne, année 
4, no 38, juin 1928, p. 12-14.

«  L’Enfant du Nil », Le Caire,  L’Égyptienne, année 5, no 52, décembre 1929, 
p. 25-27.

« Une femme a-t-elle le droit de philosopher ? », Le Caire,  L’Égyptienne, année 
6, no 64, décembre 1930, p. 18-28.
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« Rêverie  d’une femme  d’ aujourd’hui », Le Caire,  L’Égyptienne, année 8, no 82, 
août 1932, p. 15-19.

Revue Bint-al-Nil (Les Filles du Nil), Le Caire, (en arabe), 1945-1956.
Revue La Femme Nouvelle, Le Caire, 1947-1952.

CORPUS SECONDAIRE

Monographies littéraires 

Arcache, Jeanne,  L’Égypte dans mon miroir, Paris, Les Cahiers libres, 1931, 157 p.
Cavadia, Marie, Printemps, Le Caire, La Revue du Caire, 1943, 55 p.
Kher, Amy, Méandres, Le Caire – Alexandrie, La Semaine Égyptienne, 1936, 

95 p.
Kher, Amy, Mes Sœurs, Le Caire, Schindler, 1942, 293 p.
Kher, Amy, Salma et son village, Paris, Éditions de la Madeleine, 1933, 293 p.
Laeufer, Yvonne, Œil pour œil. Contes arabes, Le Caire, La Semaine Égyptienne, 

1930, 190 p. 
Nevyne, Colette, Gouttes  d’eau, Le Caire, Imprimerie Le Progrès, 1947, 96 p.
Poulleau, Alice, À Damas sous les bombes. Journal  d’une Française en Syrie (1924-

1926), Yvetot, Bretteville, 192 ?, 246 p. Réédité en 2012 : éds. Élodie Gaden 
et Pascale Roux, Cressé, PRNG – Éditions des Régionalismes, 2012.

Princesse Chivékiar, Mon pays. La Rénovation de  l’Égypte. Mohammed Aly, 
Paris, Ernest Leroux, 1933.

Salima, Niya, Harems et musulmanes  d’Égypte (lettres), Paris, Félix Juven, 1902, 
337 p.

Salima, Niya, Les Répudiées, Paris, Juven, 1908, 288 p.
Vaucher-Zananiri, Nelly, Le Jardin matinal, Paris, Albert Messein, 1920, 

107 p.
Vaucher-Zananiri, Nelly,  L’Oasis sentimentale, Paris, Librairie de France, 

1929, 76 p.
Ziadé, May (sous le pseudonyme  d’Isis Copia), Fleurs de rêve, Le Caire, Boehme 

et Anderer, 1911, 158 p.

Compléments bibliographiques

 – Le xixe siècle

Al-Tahtawi,  Rifa’a,  L’Or de Paris : relation de voyage, 1826-1831, trad. Anouar 
Louca, Paris, Sindbad, 1988   [ 1834 ] , 342 p., (« La Bibliothèque arabe »). 
Ouvrage réédité : Actes Sud, 2012, 342 p., (« La Bibliothèque arabe »).
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 – La Belle-Époque et la Nahda

Al-Tahtawi,  Rifa’a,  L’Émancipation de la femme musulmane : le guide honnête 
pour  l’éducation des filles et des garçons, trad. et éd. Yahya Cheikh, Beyrouth 
Paris, al-Bouraq, 2000   [ 1872 ] , 108 p., (« Femmes en islam »).

Les Contes populaires de  l’Égypte ancienne, éd. Gaston MASPERO, Paris, 
Maisonneuve et Larose, 1882, 227 p., (« Les littératures populaires de 
toutes les nations », 4).

Taymur, Aisha,  Nata’ij al-ahwal fi-l-aqwal qa-al-af`al (Les Conséquences des 
circonstances dans les paroles et les actes), Al-Qahira, al-Sharafiya, 1887.

Contes et romans de  l’Égypte chrétienne, éd. Émile Amélineau, Paris, Leroux, 
1888, 136 et 189 p., (« Collection de  contes et chansons populaires »).

Taymur, Aisha,  Mir’at al- ta’ammul fi-l-umur (Le Miroir de la  contemplation), 
Al-Qahira, al-Mahrusa, 1892.

Amin, Qasim, Les Égyptiens, Le Caire, Jules Barbier, 1894, 299 p.
Amin, Qasim, The Liberation of Women. The New Woman : two Documents in the 

History of Egyptian Feminism, traduit en anglais par Samiha Sidhom Peterson, 
Cairo, American University in Cairo Press, 2000, 205 p.  L’ouvrage  comprend 
la traduction en anglais de Tahrir al- mara’a (La Libération de la femme) 
paru en 1898 et de al- Mara’a al jadida (La Femme nouvelle) paru en 1900.

Segalen, Victor, Essai sur  l’exotisme, Montpellier, Fata Morgana, 1978, 91 p. 
(édition posthume, écrit par  l’auteur entre 1904 et 1918).

Al-Badiya, Bahitat (pseudonyme de Malak Hifni Nassif), Al-Nisayat (À 
propos des femmes), 1909 (textes rassemblés par  l’auteure).

Couvreur, A., La Femme aux différentes époques de  l’histoire :  conférences faites aux 
dames égyptiennes, Le Caire, Université Égyptienne du Caire, 1910, 664 p. 

Cario, Louis et Régismanset, Charles,  L’Exotisme : la littérature coloniale, 
Paris, Mercure de France, 1911, 308 p.

La Chanson de  l’Orient,  contes, légendes et poèmes arabes : Maroc, Tunisie, Égypte, 
éd. Jean de KERLECQ, Paris, Ollendorff, 1912, 324 p.

Fahmy, Mansour, La Condition de la femme dans  l’Islam, Paris, Allia [Félix 
Alcan], 2002   [ 1913 ] , 143 p.  L’ouvrage est précédé  d’une préface de  l’éditeur 
scientifique, Mohammed Harbi.

 –  L’Entre-deux-guerres – 1918-1939

Guénon, René, La Crise du monde moderne, Paris, Gallimard   [ Bossard ] , 1986 
[1924, 1927], 134 p.

Guénon, René, Orient et Occident, Paris, Éditions de la Maisnie   [ Payot ] , 1987 
  [ 1924 ] , 230 p.
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Les Appels de  l’Orient. Les Cahiers du Mois, Paris, Émile-Paul Frères, 1925 (« 9/10 »).
BaBazogli, Sophie,  L’Éducation de la jeune fille musulmane en Égypte, Le Caire, 

Impr. P. Barbey, 1928, 107 p. (thèse de doctorat soutenue en 1927 à 
 l’EHESS, Paris).

Lahy-HolleBecque, Marie, Le Féminisme de Schéhérazade, la révélation des 
Mille et une Nuits, Paris, Radot, 1927, 248 p.

Yeghen, Foulad, Les Chants  d’un Oriental, Paris, Cahiers de France, 1928, 
158 p.

Yeghen, Foulad, Une vie de musulmane. Récit oriental, Le Caire, Paul Barbey, 
1929, 66 p.

Yeghen, Foulad,  L’Égypte sous le règne de Fouad Ier, Le Caire, s.n., 1929, 186 p.
Fargeon, Raoul, « Le Petit Rambouillet » et «  L’Amazone  d’Al-Diafa », 

Silhouettes  d’Égypte. Lettrés et Mondains du Caire, Le Caire, Éditions de 
 l’Orient, 1931, p. 19-20.

Princesse Chivékiar, Mon pays. La Rénovation de  l’Égypte. Mohammed Aly, 
Paris, Ernest Leroux, 1933, 173 p.

LichtenBerger, Marguerite, Écrivains français en Égypte  contemporaine (de 1870 
à nos jours), Paris, Librairie Ernest Leroux, 1934, 189 p.

«  L’Islam et  l’Occident » (dir. Émile DERMENGHEM), Marseille, Cahiers 
du Sud, no 175, année 22, août-septembre 1935 (republié en 1947 dans la 
même revue).

 – Après 1961, les revies littéraires 

GiBran Khalil, Gibran, La Voix ailée : lettres à May Ziyada, trad. et éd. 
Salma Haffar Al-Kouzbari et Suheil B. Boushrui, Paris, Sindbad, 1982, 
100 p., (« La Bibliothèque arabe »).

Blue Flame : The Love Letters of Kahlil Gibran to May Ziadah, trad. et éd. Suheil 
Badi Bushrui et Salma Kuzbari, Harlow, Royaume-Uni, Longman, 1983, 
118 p.

SHAARAWI, Hoda, Harem Years. The Memoirs of an Egyptian Feminist, trad. 
de  l’arabe en anglais et éd. par Margot Badran, London, Virago, 1986 
puis réédité : New York, The Feminist Press, 1987, 158 p. (plusieurs fois 
réédité en 1991, 1994 et 1998).

Ziegler, Antje, « Al-Haraka baraka. The late discovery of Mayy  Ziyada’s 
works », Berlin, Die Welt des Islams, vol. 39/1, 1999, p. 103-115.

 L’Ermite de Duqqi. René Guénon en marge des milieux francophones égyptiens, 
Xavier Accart et Daniel Lançon (dir.), Milan, Archè, 2001, 328 p. 
Rassemblement de textes publiés de 1950 à 1954.

Khoury, Raif Georges, Mayy Ziyada (1886-1941), entre la tradition et la 
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modernité, ou le renouvellement des perspectives  culturelles et sociales dans son œuvre 
à  l’image de  l’Europe, Edingen-Neckarhausen, Deux mondes, 2003, 326 p.

Parutions en périodique

Gourmont, Jean de, « [ L’Exotisme : la littérature coloniale] », Mercure de France, 
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